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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 465 8 April 2004

PLANT BREEDERS’ RIGHTS ACT, 1976 (ACT No. 15 OF 1976)
REGULATIONS RELATING TO PLANT BREEDERS’ RIGHTS: AMENDMENT

The Minister of Agriculture, acting under section 44 of the Plant Breeders' Rights Act, 1976 (Act No. 15 of
1976), has made the regulations in the Schedule.

SCHEDULE
Definition

1. In this Schedule "the Regulations” means the Regulations published by Government Notice No.
R. 1186 of 12 September 1997, as amended by Government Notices Nos. R. 1582 of 28 November 1997,
R. 867 of 3 July 1998, R. 1285 of 16 October 1998, R. 323 of 19 March 1999, R. 604 of 14 May 1999,
R. 1271 of 29 October 1999, R. 392 of 20 April 2000, R. 690 of 14 July 2000, R. 1078 of 3 November
2000, R. 387 of 18 May 2001, R. 667 of 27 July 2001, R. 548 of 10 May 2002 and R. 409 of 28 March
2003.

Substitution of Table 2 of the Regulations

2. The following table is hereby substituted for Table 2 of the Regulations.
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No. R. 465 __ 8 April 2004

WET OP PLANTTELERSREGTE, 1976 (WET No. 15 VAN 1976)
REGULASIES BETREFFENDE PLANTTELERSREGTE: WYSIGING

Die Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 44 van die Wet op Planttelersregte, 1976
(Wet No. 15 van 1976), het die regulasies in die Bylae uitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae Dbeteken “die Regulasies” die Regulasies gepubliseer by
Goewermentskennisgewing No. R. 1186 van 12 September 1997, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewings Nos. R. 1582 van 28 November 1997, R. 867 van 3 Julie 1998, R. 1285 van
16 Oktober 1998, R. 323 van 19 Maart 1999, R. 604 van 14 Mei 1999, R. 1271 van 29 Oktober 1999,
R. 392 van 20 April 2000, R. 690 van 14 Julie 2000, R. 1078 van 3 November 2000, R. 387 van 18 Mei
2001, R. 667 van 27 Julie 2001, R. 548 van 10 Mei 2002 en R. 409 van 28 Maart 2003.

Vervanging van Tabel 2 van die Regufésfes

2. Tabel 2 van die Regulasies word deur die volgende tabel vervang.
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"TABLE 2/TABEL 2
FEES PAYABLE/GELDE BETAALBAAR

No,

Purpose/Doel

- Amount/Bedrag

An application for the grant of a plant breeder's right/
'n Aansoek om die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 3(2)(f)]

R900,00 each/elk

A claim to give priority in terms of section 8(2) of the Act to an
application for the grant of a plant breeder’s right/

'n Aansoek om ingevolge artikel 8(2) van die Wet voorrang te verleen
aan 'n aansoek om die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 4(2)(c)]

R600,00 each/elk

An objection to the grant of a plant breeder's right/
'n Beswaar teen die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 8(1)(e)]

R3 500,00 each/elk

Examination fee for a plant breeder's right: Category A (agronomic,
vegetable and pasture crops and annual ornamentals)/

Ondersoekgeld vir 'n planttelersreg: Kategorie A (akkerbou-, groente- en
weidingsgewasse en eenjarige sierplante)

[Reg. 3(2)(g) and/en (9)(1)]

R1 600, 00 each/elk

Examination fee for a plant breeder's right: Category B (fruit, vines,
citrus and perennial ornamentals)/

Ondersoekgeld vir 'n planttelersreg: Kategorie B (vrugte, rankplante
sitrus en meerjarige sierplante )

[Reg. 3(2)(g) and/en 9(1)]

"R 900,00 each/elk

Provision of results of tests and trials undertaken by the registrar, to the
appropriate authority in a convention country or an agreement country/
Voorsiening van resultate van toetse en proewe deur die registrateur
onderneem aan die toepaslike gesag in 'n konvensieland of 'n
ooreenkomsland

[Reg. 9(3)]

R3 300,00 each/elk

Annual fee for a plant breeder's right/
Jaargeld vir 'n planttelersreg [Reg.10(1)]

R190,00 each/elk

An application for the issue of a compulsory licence in respect of a plant
breeder’s right/ :

'n Aansoek om die uitreiking van 'n verpligte lisensie ten opsigte van 'n
planttelersreg

[Reg. 13(1)(d)]

R3 500,00 each/elk

Notice of the transfer of a plant breeder's right/
Kennisgewing van die oordrag van 'n planttelersreg

[Reg. 14(2)(b)]

R600,00 each/elk

10.

An application for the alteration or supplementation of the denomination
approved for a variety/

'n Aansoek om die wysiging of aanvulling van die benaming goedgekeur
vir 'n variéteit

[Reg. 15(1)(b)]

R1 200,00 each/elk
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No.

Purpose/Doel

Amount/Bedrag

11.

An objection against the intended approval of an alteration or
supplementation of the denomination approved for a variety/

'n Beswaar teen die beoogde goedkeuring van 'n wysiging of aanvulling
van die benaming goedgekeur vir 'n variéteit

[Reg. 15(3)(e)]

R600,00 each/elk

12.

An objection against the intended termination of a plant breeder's right/
'n Beswaar teen die voorgenome begindiging van 'n planttelersreg

[Reg.16(1)(f)]

R600,00 each/elk

13.

A notice of the voluntary surrender of a plant breeder’s right/
'n Kennisgewing van die vrywillige afstanddoening van 'n planttelersreg
[Reg. 17(1)(b){)]

Free/Gratis

14.

inspection of the register of plant breeders' rights/
Insae in die register van planttelersregte

[Reg.20(2)]

Free/Gratis

15.

Inspection of a document submitted to the registrar in connection with an
application for the grant of a plant breeder’s right/

Insae in 'n dokument by die registrateur ingedien in verband met'n
aansoek om die toestaan van 'n planttelersreg

[Reg. 21(2)]

R300,00 per occasion/
geleentheid

16.

A certificate of any particulars in the register or of any document in
connection with an application for the grant of a plant breeder’s right/
'n Sertifikaat van enige besonderhede in die register of van enige
dokument in verband met 'n aansoek om die toestaan van 'n
planttelersreg

[Reg. 21(2)].

R300,00 per certifi-
cate/sertifikaat

17.

A copy of any particulars in the register or of a document submitted to
the registrar in connection with an application for the grant of a plant
breeder's right/

'n Afskrif van enige besonderhede in die register of van 'n dokument by
die registrateur ingedien in verband met 'n aansoek om die toestaan van
'n planttelersreg

[Reg. 21(2)]

R8,00 per page/bladsy
plus R0,90 per photocopy/
fotokopie

18.

Submission of appeal against any decision or action taken by die
registrar in terms of the Act/

Voorlegging van appel teen enige beslissing van of stappe gedoen deur
die registrateur ingevolge die Wet

[Reg. 22(1)(d)]

R3 300,00 each/elk".
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DEPARTMENT OF HEALTH
DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

No. R. 467 8 April 2004

THE SOUTH AFRICAN DENTAL TECHNICIANS COUNCIL

NOTICE REGARDING ANNUAL FEES PAYABLE TO THE COUNCIL

|, Mantombazana Edmie Tshabalala-Msimang, Minister of Health, hereby fix, in terms
of section 49 of the Dental Technicians Act, 1979 (Act No. 19 of 1979), and on the
recommendation of the South African Dental Technicians Council (hereinafter
referred to as “the Council"), the fees set out in the Schedule as the fees to be paid to
the Council.

Wrobhatar

DR M.E. TSHABALALA-MSIMANG
Minister Of Health

SCHEDULE

Annual fees payable by dental technicians and dental technologists

1. Any person who, in terms of section 18 of the Dental Technicians Act,
1979 (Act No. 19 of 1979) —

(a) is registered, shall pay to the council an amount of
R478-00 as an annual fee for the period 1 January to 31
December of each year; or

(b) is registered during such period shall pay to the council an
amount of R239-00 as an annual fee in respect of the
unexpired portion of that year.
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Liability

2. The annual fees referred to in —

(@)

(b)

()

paragraph 1(a) shall be due on 1 January of the year concerned and shall
be payable not later than 31 January of that year; and

paragraph 1(b) shall be due on the day of the registration concerned and
shall be payable on or before the last day of the third month following that
day, or on 31 December of that year, whichever date is the earlier.

If a person referred to in paragraph 1 does not pay the annual fees
referred to in paragraph 1 by the relevant date referred to in paragraph 2,
the registrar shall send a reminder by registered post to such dental
technician’s address as entered in the register.

If a person referred to in paragraph 1 does not pay the annual fees within
three (3) months after the date on which the reminder referred to in.
subparagraph (1) was sent to him or her, his or her name shall be
removed from the register concerned in terms of section 24(1) of the Act.

4. A person referred to in paragraph 3 whose name has been removed from the

register concermed, may be restored to such register in terms of section 24(5) of

the Act if such person -

(&)

(b)

within a period of six (6) months after the date on which his or her name
was removed from the register concerned, pays the equivalent of two (2)
times the annual fee referred to in paragraph 1(a), including any other
outstanding fee(s); or

after a period of six (6) months has expired after the date on which his or
her name was removed from the register concerned, pays the equivalent
of five (5) times the annual fee referred to in paragraph 1(a), including any
other outstanding fee(s).
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Value added tax

5. All fees referred to in the notice shall include 14% value-added tax.

| Commencement
- 6. This notice shall come into operation on 1 January 2004.
Withdrawal of notice

7. Government Notice No. R1489 of 29 November 2002 is hereby
withdrawn. .
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No. R. 467 ' 8 April 2004

DIE SUID-AFRIKAANSE RAAD VIR TANDTEGNICI

KENNISGEWING BETREFFENDE DIE JAARLIKSE GELDE
BETAALBAAR AAN DIE RAAD

Ek, Mantombazana Edmie Tshabalala-Msimang, Minister van Gesondheid, het,
kragtens artikel 49 van die Wet op Tandtegnici, 1979 (Wet No. 19 van 1979), en op
aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Raad vir Tandtegnici (hierna “die Raad”
genoem), die gelde in die Bylae uiteengesit, vasgestel as die gelde wat aan die Raad
betaal moet word.

Nhabatata

DR M.E. TSHABALALA-MSIMANG

Minister van Gesondheid

BYLAE
Jaarlikse gelde betaalbaar deur tandtegnici en tandtegnoloé
1 Enige persoon wat kragtens artikel 18 van die Wet op Tandtegnici, 1979
(Wet No. 19 van 1979) -

(a) geregistreer is, betaal aan die raad 'n bedrag van R478-00 as jaarlikse
gelde vir die tydperk 1 Januarie tot 31 Desember van elke jaar; of

(b) gedurende genoemde tydperk geregistreer word, betaal aan die raad
‘n bedrag van R239-00 as jaarlikse gelde ten opsigte van die
onverstreke gedeelte van daardie jaar.
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Aanspreeklikheid

2,

Die jaarlikse gelde bedoel in —

(a)

(b)

(1)

(2)

paragraaf 1(a) is verskuldig op 1 Januarie van die betrokke jaar en is
betaalbaar nie later nie as 31 Januarie van daardie jaar; en '

paragraaf 1(b) is verskuldig op die dag van die betrokke registrasie en is
betaalbaar voor of op die laaste dag van die derde maand wat op daardie
dag volg, of op 31 Desember van daardie jaar, welke datum ook al die
vroegste is.

Indien 'n persoon in paragraaf 1 bedoel nie die jaarlikse geld in paragraaf
1 bedoel teen die datum in paragraaf 2 bedoel betaal nie, moet die
registrateur 'n aanmaning per aangetekende pos aan sodanige
tandtegnikus by sy of haar adres wat in die register aangeteken is, stuur.

Indien ‘n persoon in paragraaf 1 bedoe! nie die jaarlikse geld binne drie
maande na die daturn waarop die aanmaning bedoel in subparagraaf (1)
aan hom of haar gestuur is, betaal nie, moet sy of haar naam van die
betrokke register geskrap word ingevolge artikel 24(1) van die Wat.

‘n Persoon in paragraaf 3 bedoel, wie se naam geskrap is van die betrokke
register, kan kragtens artikel 24(5) van die Wet op sodanige register teruggeplaas
word indien sodanige persoon -

(a)

(b)

binne ‘n periode van ses (6) maande na die datum waarop sy of haar
naam uit die betrokke register geskrap is, die ekwivalent van twee (2) keer
die jaarlikse geld in regulasie 1(a) bedoel, insluitend enige ander
uitstaande gelde, betaal; of

nadat 'n periode van ses (6) maande verstryk het na die datum waarop sy
of haar naam uit die betrokke register geskrap is, die ekwivalent van vyf (5)
keer die jaarlikse geld in regulasie 1(a) bedoel, insluitend enige ander
uitstaande gelde, betaal.
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Belasting op toegevoegde waarde

5. Alle gelde in hierdie kennisgewing bedoel, sluit 14% op toegevoegde
waarde in.

Inwerkingtreding
6. Hierdie kennisgewing tree op 1 Januarie 2004 in werking.
Intrekking van kennisgewing

7. Goewermentskennisgewing No. R1489 van 29 November 2002 word
hierby ingetrek.



STAATSKOERANT, 8 APRIL 2004 No. 26214 13

No. R. 468 8 April 2004

THE SOUTH AFRICAN DENTAL TECHNICIANS COUNCIL

REGULATIONS RELATING TO THE REGISTRATION OF DENTAL
- LABORATORIES AND RELATED MATTERS: AMENDMENT

The Minister of Health has, in terms of section 50 of the Dental Technicians Act,
1979 (Act No. 19 of 1979) on the recommendation of the South African Dental
Technicians Council, made the regulations contained in the Schedule hereto.

SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule “the Regulation” means the regulaticns published under
Government Notice No. R. 308 of 26 February 1982, as amended by
Government Notices Nos R. 1808 of 27 August 1982, R. 196 of 4
February 1983, R. 284 of 15 February 1985, R. 854 of 9 May 1986, R.
668 of 3 April 1987, R. 2440 of 2 Dececmber 1988, R. 2914 of 14
December 1990, R. 3156 of 27 December 1991, R. 107 of 22 January
1993, R. 434 of 11March 1994, R. 194 f 10 February 1995, R. 134 of 2 -
February 1996, R. 14 of 3 January 1997, R. 1717 of 19 December 1997,
R. 1685 of 24 December 1998, R. 8 of 7 January 2000, R. 1363 of 15
December 2000 , R. 1321 of 14 December 2001 and R. 1489 of 29

. November 2002.

Substitution of regulation 11 of the Regulations

2. The following regulation is hereby substituted for regulation 11 of the
Regulations:

“REGISTRATION FEES”

11. (1) The registration fees for the registration of a dental laboratory under
Section 30 of the Act shall be R4345-00: Provided that if the
ownership of a dental laboratory was transferred in terms of section
30(6) of the Act, the registration fee payable for such a dental
laboratory by the new owner shall be R2896-00.

(2) The registration fee for a dental laboratory which is moved by the
owner(s) to new premises shall be R870-00: Provided that if the
moving of such laboratory is due to factors beyond the control of the
owner(s), such owner(s) shall pay only a registration fee of R435-00.

(3) The registration fees referred to in sub-regulation (1) and (2) shall
include 14% value-added-tax.
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Substitution of regulation 12 of the Regulations

3. The following regulation is hereby substituted for regulation 12 of the
Regulations:

“ANNUAL FEES”

12. (1) Every owner/partner of a dental laboratory shall pay to the Council an
amount of R1912-00 as an annual fee for the period 1 January to 31

December of each year or part thereof.

(2 The amount referred to in sub-regulation (1) shall be due on 1 January
of the year concerned and shall be payable not later than 31 January
of that year.

(3) The amount referred to in sub-regulation (1) shall include 14% value-

added tax.”
Commencement
4. These Regulations shall come into operation on 1 January 2004.

MG oo gl ol

MINISTER OF HEALTH
DATE: 09-03-2004
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No. R. 468 8 April 2004

DIE SUID-AFRIKAANSE RAAD VIR TANDTEGNICI

REGULASIES BETREFFENDE DIE REGISTRASIE VAN LABORATORIUMS VIR
TANDKUNDIGE WERK EN VERWANTE AANGELEENTHEDE:
WYSIGING

Die Minister van Gesondheid het, kragtens artikel 50 van die Wet op Tandtegnici,
1979 (Wet No. 19 van 1979), op aanbeveling van die Suid-Afrikaanse Raad vir
Tandtegnici, die Regulasies in die Bylae uitgevaardig.

BYLAE
Woordomskrywing

1 In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die Regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. R.308 van 26 Februarie 1982, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings Nos. R.1808 van 27 Augustus 1982, R.196
van 4 Februarie 1983, R.284 van 15 Februarie 1985, R.854 van 9 Mei 1986,
R.668 van 9 April 1987, R. 2440 van 2 Desember 1988, R. 2914 van 14
Desember 1990, R. 3156 van 27 Desember 1991, R. 107 van 22 Januarie
1993, R. 43 van 11 Maart 1994, R. 194 van 10 Februarie 1995, R. 134 van 2
Februarie 1996, R. 14 van 3 Januarie 1997, R. 1717 van 19 Desember 1997,
R. 1685 van 24 Desember 1998, R. 8 van 7 Januarie 2000, R. 1363 van 15
Desember 2000, R. 1321 van 14 Desember 2001 en R. 1489 van 29
November 2002.

Vervanging van regulasie 11 van die Regulasies

2. Reguiasie 11 van die Regulasies word hierby deur die volgende regulasie
vervang:
11. (1) Die registrasiegelde vir die registrasie van ‘n laboratorium vir

tandkundige werk ingevolge artikel 30 van die Wet is R4345-00: Met
dien verstande dat indien die eiendomsreg van ‘n laboratorium vir
tandkundige werk oorgedra is ingevolge artikel 30(6) van die Wet, die
registrasiegelde betaalbaar deur die nuwe eienaar vir sodanige
laboratorium vir tandkundige werk R2896-00 is.

(2) Die registrasiegelde vir ‘n laboratorium vir tandkundige werk wat deur
die eienaar(s) na ‘n nuwe perseel verskuif is, is R870-00: Met dien
verstande dat indien die verskuiwing van sodanige laboratorium te
wyte is aan faktore buite die beheer van die eienaar(s), moet sodanige
eienaar(s) registrasiegelde van slegs R435-00 betaal.
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(3) Die registrasiegelde in subregulasies (1) en (2) bedoel, siuit 14%
belasting op toegevoegde waarde in.”

Vervanging van Regulasies 12 van die Regulasies

3. Regulasies 12 van die Regulasies word hierby deur die volgende Regulasies
vervang:

2. (1) Elke eienaar/vennoot van ‘n laboratorium vir tandkundige werk betaal
aan die Raad ‘n bedrag van R1912-00 as jaarlikse gelde vir die
tydperk 1 Januarie tot 31 Desember van elke jaar of 'n gedeelte
daarvan. '

(2) Die bedrag in subregulasie (1) bedoel, is verskuldig op 1 Januarie van
die betrokke jaar en is betaalbaar nie later nie as 31 Januarie van
daardie jaar.

(3) Die bedrag in subregulasie (1) bedoel, sluit 14% belasting op
toegevoegde waarde in.”

Inwerkingtreding

4, Hierdie Regulasies tree op 1 Januarie 2004 in werking.

Whabptalas

MINISTER VAN GESONDHEID
DATE: 09-03-2004
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' SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE |
No. R. 470 _ 8 April 2004

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF RULES (NO. DAR/91)

Under section 120 of the Customs and Excise Act, 1964, the rules published in Government Notice R.1874 of 8 December 1995 are
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

PRAVIN JAMNADAS GORDHAN
COMMISSIONER FOR THE SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE

SCHEDULE

(a) By the substitution for the heading to the rules for section 120 of the Act and for rules 120.01 to 120.07 of the following
heading and rules: .

"Hours of attendance at offices, special and extra attendance, surety bonds and penal provisions
120.01 Hours of attendance at offices
(a) Hours of general attendance are prescribed in item 201.00 of the Schedule tc; the rules.
) Hours of attendance at designated commercial ports are prescribed in rule 120A.03.
120.02 Definitions
For the purposes of these rules and form DA 73 ~
"client" means any person participating in any activity regulated by the Act;
"customs and excise laws and procedures" shall have the meaning assigned thereto in rule 59A.01(a);
"extra attendance" means attendance requested on form DA 73 for purposes specified in these rules where any officer
is required to perform such service outside the prescribed hours of attendance for that office or for that service at such

office;

"service" includes the performance of any function or the exercise of any power in terms of the Act;
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"special attendance" means attendance requested on form DA 73 for any customs and cxcise service specified in these
rules where an officer is required to perform such service during the prescribed hours of attendance for that office or
for that service at such office;
"the Act" means "this Act" as defined in section 1.
120.03 Application for special or extra attendance
(a) Application in duplicate must be made on form DA 73 to the Controller even if no charge is levied for the
attendance.
(&) Where relevant, copies of documents relating to the attendance must accompany the application.
(c) (i) Application may be made for the attendance of one officer in respect of any service contemplated in
these rules, except where -
(aa) the applicant requests the service of more than one officer and the Controller approves the
request;
(bb) goods must be packed and sealed for export or exported under customs supervision in terms of
the Act; or
(cc) the Controller decides on reasonable grounds that the attendance of more than one officer is
required.
(i) In considering whether two or more officers must perform any extra attendance, the Controller may
take into account -
{aa) the safety of officers;
(bb) for the purposes of the organisation and implementation of the service, such matters as the
availability of officers or time constraints, urgency, extent, nature or location of the service;
(cc) any other matter that may be reasonably necessary to achieve the efficient and effective
administration of a service.
(iii)  The Controller may arrange for a member of the South African Police Service to accompany the
officer or officers on, and be present at the attendance.
120.04 Charges and payment for special or extra attendance

Charges for special attendance

(a) (i) Except in the case of special attendance referred to in subparagraph (ii), the charge for special

attendance is-
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(b)

(©

(d)

(i)

(ii)

®

(i)

g

(if)

(aa) in the case where any provision of this Act specifies a time prior to the attendance before
which the Controller must be notified and the Controller is not so notified, R200 for the first
hour or part thereof;

(bb) in any other case R100 per hour or part thereof for the services of each officer.

The charge for special attendance to certify or photocopy documents is -

(aa) R10 for certification of a document (irrespective of the number of pages thereof);

(bb) R1 for photocopying a page, where paper is supplied by the office making the photocopy; or

(cc) 50 cents a page, where the applicant for special attendance supplies the paper.

Charges for extra attendance

The charge for extra attendance is -

{aa) R150 per hour or part thereof for the services of each officer on any day except Sunday or a
public holiday;

(bb) on a Sunday or public holiday, R200 per hour or part thereof for the services of each officer.
Where any service is not completed within the prescribed hours of attendance and the service extends
until after such hours, extra attendance is payable thereafter for every hour or part thereof until
completion of the service.

Duration of service

Special attendance charges are levied from the time the officers leave the office until they return to
the office.

Extra attendance charges are levied from the time the officers leave the office or their residence until
they return to their residence or the office.

Payment of special or extra attendance charges
Attendance charges must be paid to the Controller in cash or by bank guaranteed cheque.

(aa) Where the Controller does not require security, the amount due must be paid by 12:00 on the
first official working day after the attendance ends.

(bb) Where the Controller requires security, the person requesting the attendance must deposit prior
to its commencement an amount equal to the total amount of the charges as estimated by the
Controller.
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120.05 Transportation and accommodation

The applicant for special or extra attendance must provide transport to and from the place where the services are to be

rendered and accommodation for officers at such place.
120.06 Services for which special or extra attendance is not charged
Special or extra attendance, as the case may be, is not charged in respect of —
(a) the examination of post office parcels;
(b) the sealing of ship’s or aircraft stores;
(c) the rammaging of ships or aircraft;
(d) the reporting of the arrival or departure of ships at a place of entry or aircraft at a customs and excise airport;
(e} the application for release, examination and release of human remains;
fi) the entry, examination and release of goods imported —
(6] for the relief and distress of persons in cases of famine or other national disaster;
(i)  under any technical assistance agreement; or
(iii)  in terms of any obligation under any international agreement to which the Republic is a party;

(8) inspection of premises, audit of transactions and the verification of stock of licensees or registrants for the

purposes of any activities regulated by the Act;
(h) any attendance required by the Commissioner or a Controller unless otherwise specified in the Act.
Services for which special or extra attendance is charged
120,07 (a) Special attendance is charged-
) where any provision of the Act requires that special attendance charges must be levied;

(i)  subject to rule 120,06 in respect of any examination of goods where application is made for

abandonment or destruction. -
(iii)  for customs and excise supervision -
(aa) where samples are taken by an importer in a customs and excise warehouse;

(bb) where goods are packed or repacked at an exporter’s premises or any other premises as

requested by the exporter;
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(cc) in respect of the examination of goods entered on a sight bill of entry;

(iv)  the reporting of unscheduled light aircraft landing at a customs and excise airport from a destination
outside the Republic and as contemplated in item 200.04 of the Schedule to the rules:

W) for certification or photocopying of documents. ‘
b) Extra attendance is charged -
(i) where any provision of the Act requires that extra attendance charges must be levied;

(ii) any other customs and excise service where extra attendance is required by a client unless the Act
otherwise provides.

{c) Where an agent requests attendance, a separate charge is not applicable in respect of each importer for whom
the service is required.

(d) The charge for extra attendance is not affected by the number of services performed during such attendance
by the officer for the client who requested the attendance.”

(b) By the substitution for form DA 73 in item 202.00 of the Schedule to the rules of the following form DA 73:

"DA 73 Application for Special / Extra Attendance”
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APPLICATION FOR *SPECIAL. / *EXTRA ATTENDANCE DA 73

(Rules 120.01 to 120.07)
Serial Number:

(*Delete which is not applicable and sign in full)

The Controller of Customs and Excise: Client Particulars:
SARS Client No.:

Name:
Postal address:
Contact person:
Telephone No.:
FaxNo: ...

B v e S R S P T (full name in block letters), *client / being duly authorised by the client, hereby

(1) apply for the attendance of (number) ...........ccccevereennnnnn.... OFficer(s) Bl....oereneensbombilaestiisE s physieal

address) betweenthe hours of ._............... SRR T s (RN NISTRPRIIL 1 3 2 (yyfmm/dd)
(o O OPPP R < eeeeeeeen{state nature of service

required);

(2) (a) *agree to pay the amount due for such attendance / *require such attendance for purposes stated in rule 120.06 for which no
altendance charge is prescribed.

R T T T T PP TP

{b) *The amount due must be paid in cash or by bank guaranteed cheque.
(If application is not made in a representative capacity, delete “being duly authorised by the client”)

Date Signature / Capacity

(*Delete which is not applicable and sign in full)

Name and Rank of Officer(s) Source document Date and time Number of Rate per Amount Due
number and date (Bill of actual ~ hours hour
of entry or other attendance " 5
prescribed document, (see rule
letter, invoice, etc.) 120.04(c))
Total

MR, i ) B oA B SO S S TR A A s earsssssoressy AIBCIRTE gk —
(a) we were present during the stated time of actual attendance for the service requested in the application for *special / *extra

altendance;
(b) the service was duly completed in accordance with the applicable customs and excise laws and procedures.

) @

Signature(s) of officer(s) Signature of *client / client's representative
1 el
Name(s) in block letters MName in block lefters and capacity
Date

(* Delete which is not applicable and sign in full)
NOTE: If more than two officers were present, only the team leader and one officer must sign the declaration

For Official Use:
1. Payments per *cash / cheque Receipt Number: Date:

(*Delete which is not applicable) | cooeeiimriemr e[ e
2. Copy of report by team leader or officer received and attached (except for certification or photocopying)

(Name in Block letters) Signed for Controller Date
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DEPARTMENT OF LABOUR
DEPARTEMENT VAN ARBEID

No. R. 466 8 April 2004

LABOUR RELATIONS ACT, 1995

HAIRDRESSING AND COSMETOLOGY TRADE (PRETORIA) EXTENSION OF PERIOD OF OPEF!ATION
OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT

I, Thembinkosi Mkalipi, Executive Manager: Collective Bargaining, duly authorised thereto by the Minister of Labour,
hereby in terms of section 32 (6) (a) (i) of the Labour Relations Act, 1995, extend the periods fixed in Government Notices
Nos. R. 680 of 27 July 2001, R. 1009 of 2 August 2002 and R. 397 of 28 March 2003 by a further period ending 31 August 2004.
T. MKALIPI
Executive Manager: Collective Bargaining

No. R. 466 8 April 2004

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

HAARKAPPERS- EN KOSMETOLOGIEBEDRYF (PRETORIA) VERLENGING VAN TYDPERK VAN HOOF KOLLEKTIEWE
OOREENKOMS

Ek, Thembinkosi Mkalipi, Uitvoerende Bestuurder: Kollektiewe Bedinging, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van
Arbeid, verleng hierby kragtens artikel 32 (6) (a) (i) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, die tydperke vasgestel in
Goewermentskennisgewings Nos. R. 680 van 27 Julie 2001, R. 1009 van 2 Augustus 2002 en R. 397 van 28 Maart 2003 met
'n verdere tydperk wat op 31 Augustus 2004 eindig.

T. MKALIPI
Uitvoerende Bestuurder: Kollektiewe Bedinging
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